
Nem is- 
mertem őt .

Az apját 
igen.

És a  
leányát is.

Helent.



Mennyi ideig  
élt Wynd- 
hornban,  

Ms. Appleton?

Mettől 
meddig?

Mikor is volt?  
Nem sokkal az úr  

halála után. Én már 
nem ismertem őt.  
Helen nevelésére  

vettek fel.

És meddig is  
voltam ott… hát,  

úgy sejtem, hallott 
róla, hogy… És amikor 
Helen… bizonyára tud  

arról a régi, szomo- 
rú esetről.

Nem hinném, 
hogy nekem 
kéne emlé­
keztetnem  

rá.

Ezek szerint  
úgy 1935 és 1941 

között.

Ebben  
megegyez­

hetünk?

igen. Rögtön utána költöztem  
a Fülöp-szigetekre. Amint  

kitört a háború. 

Úgy van… igen… 
1941…

Nem tűnik túl hosszú 
időnek, igaz? És mégis…  

itt tartunk. 

Tudta akkoriban, kicsoda  
C. K. Cole? Olvasta  

a meséit?

Szerepet ját- 
szott ez abban, 
hogy munkát vál- 

lalt az apjá- 
nál?

Ó,  
dehogy. 

Az én köreim- 
ben nem számí- 

tottak illő olvas­
mánynak. Mindmáig 

kerülöm őket.

Mind ócska 
ponyva, nem 

igaz?



Csak annyit tudtam, egy nagy- 
szerű ember felkért, hogy legyek 
nevelőnő az unokája mellett,  
aki nemrég elárvult. 

Első feladatom Texasba 
szólított: onnan kellett 
hazavinnem a leányt  
a kastélyba. 

Utasításaim szerint egy kis, San 
Antonio szélén álló fogadóba kel- 
lett mennem, hogy találkozzak vele. 

Azon nyomban 
odautaztam.

Ám a helyszínre érve, amely még motelnek is ócska  
volt, értesültem róla, hogy a leányt kiebrudalták,  
mert nem tudta kifizetni a számláját. 

Habár sejtelmük sem volt róla, hová költözött, 
azt javasolták, keressem a helyi kocsmában,  
ahol gyakorta megfordul.

Már magát e felvetést is merő képtelenségnek tartot-
tam. Mégiscsak egy 16 éves fruskáról volt szó. 

Jobb híján azonban megfogad- 
tam a tanácsot. Legnagyobb döb-
benetemre kiderült, hogy a söntés 
tulajdonosai tényleg ismerik a 
leányzót. 

Ami azt illeti, nevének puszta  
említése is faragatlan vihogást 
váltott ki a csaposból.

Fél évszázad után sem szívesen vallom 
meg, hová küldött tovább ezután. Természetesen sosem 

jártam még olyan 
intézményben. 

Noha a rendbiztosok kedvesen és segítőkészen  
fogadtak, a rabokat körüllengő kétségbeesés sű- 
rű ködként ülte meg a helyet. 

Effajta borzasztó bűzzel és lármá-
val csak évek múltán, egy távol-keleti 
ispotályban találkoztam ismét. 



Ily körülmények  
között ismertem meg  
Miss Helen Cole-t.

Ébredj,  
Helen, lá­
togatód 

van!

Mi?

Kopj 
le.

Miss Cole, igazán örvendek, hogy meg­
ismerhetem. A nevem Lilith Appleton.  

A nagyapja alkalmazott nevelő- 
nőként. 

Először is  
fogadja őszinte 
részvétem atyja  

halála miatt.

Másodszor  
örömmel tudatom: 
azért küldtek ide, 

hogy mielőbb haza­
kísérjem a Wynd­

horn-házba. 

Nnnn.



Kurta egyezkedés  
után visszaadták Helen 
szabadságát, cserébe 
néminemű adományért  
a rendőrség javára.

Négy óra múlva indul a vo- 
nat, szóval rengeteg  

időnk van kijutni az  
állomásra.

Mennyi  
steksz van ma­

gánál, Lilith?

Mivel még mit sem tudtam káros szokásai- 
ról, bizalmát elnyerendő engedtem javaslatának 
délutáni programunkat illetően.

Egy felest kísérővel, 
Hank! Lilith, mit iszik? Vizet. 

Tiszta po­
hárból.

Egy tiszta 
pohárba vizet 
a hölgynek!

És egy doboz  
Chestertont. Ne  

majrézz, a társam- 
nál van lóvé  

dögivel!

Egy  
cseppet  
nem fiatal  

ehhez?

Hahaha.

Látott vol- 
na tizenegy 

évesen!

Nos, akkor még 
nem bízták a gond­

jaimra. 

Valahová be kell 
még ugranunk.

Ne  
piszmogjon 
már azzal a  
vízzel, Lilith  
Appleton!


